
© FIFe POINTED / POINT 

General Part / Allgemeiner Teil / Partie Générale 1 01.01.2017 

POINTED / POINT - 31/32/33 

BURMESE POINTED / BURMA-POINTS / BURMESE POINT - 31  *) 
 

Points/ 
Point/ 

 Points are on the face (mask), ears, legs 
and tail. 
 
The colour of the points is the same as 
the body colour. 
The points show a little contrast but their 
colour should be even. 

Die Abzeichen befinden sich im Gesicht 
(Maske), an den Ohren, den Beinen und 
am Schwanz. 
Die Farbe der Points ist dieselbe wie die 
Körperfarbe.
 Die Points zeigen etwas 
Kontrast, ihre Farbe soll jedoch 
gleichmäßig sein. 

Les points sont sur la face (masque), les 
oreilles, les membres et sur la queue. 
 
La couleur des points est la même que 
celle du corps. 
Les points montrent peu de contraste mais 
doivent être de couleur unie. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du 
corps 

 In all colour varieties the underparts of the 
body will be slightly paler than the back 
and the legs. 

Bei allen Farbvarietäten ist die 
Körperunterseite etwas heller als der 
Rücken und die Beine. 

Dans toutes les variétés, le dessous du 
corps est un peu plus clair que le dos et les 
membres. 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

  In non-agouti varieties in kittens and 
adolescents allowance should be 
made for faint tabby barring or 
ghostmarkings and an overall paler 
body colour than adults. 

 Instead of the colour Black put the 
colour Brown. 

 Bei Jungtieren und Heranwachsenden 
ist eine leichte Geisterzeichnung und 
eine insgesamt hellere Körperfarbe als 
bei den Erwachsenen erlaubt. 
 

 Anstelle der Farbe Schwarz wird Braun 
eingesetzt. 

 Chez les chatons et les jeunes non 
agouti, on tolère de légères rayures ou 
marques fantômes et une robe plus 
claire que chez les adultes. 
 

 Substituer la couleur brune au noir. 

Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 too many tabby markings in adults in 
non-agouti varieties, especially in 
red/cream. 

 noticeable number of white hairs. 

 zuviel Tabby-Markierungen bei 
Erwachsenen, speziell bei Rot/Creme. 

 eine erhebliche Anzahl an weißen 
Haaren. 

 trop de marques tabby chez les adultes 
non agouti, particulièrement concernant 
les roux et crème. 

 un nombre notoire de poils blancs. 

 
  



© FIFe POINTED / POINT 

General Part / Allgemeiner Teil / Partie Générale 2 01.01.2017 

TONKINESE POINTED / TONKINESEN-POINTS / TONKINOIS POINT - 32  *) 
 

Points  Mask, ears, legs and tail are densely 
marked, but merging gently into body 
colour. The point colour is the same as 
body colour, but denser and darker. 

Maske, Ohren, Beine und Schwanz sind 
intensiv gefärbt, wobei die Farbe sanft in 
die Körperfarbe übergeht. Die Farbe der 
Points ist dieselbe wie die Körperfarbe, je-
doch intensiver und dunkler. 

Masque, oreilles, membres et queue sont 
nettement marqués mais ils se fondent 
dans la couleur du corps. La couleur des 
points est la même que celle du corps, mais 
plus intense et plus foncée. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du 
corps 

 The adult cat should have a rich, even, 
unmarked colour, shading almost imper-
ceptibly to a slightly lighter hue on the 
underparts of the body, but there must be a 
distinct contrast between body colour and 
points. 

Erwachsene Tiere sollten eine tiefe, gleich-
mäßige Farbe ohne Streifen besitzen, der 
Farbton geht fast unmerklich in einen 
helleren Ton auf der Körperunterseite über. 
Es muss jedoch ein deutlicher Kontrast 
zwischen Körperfarbe und Pointfarbe be-
stehen. 

Pour les adultes la couleur est intense et 
unie, sans marque, se fondant presque 
imperceptiblement à la teinte un peu plus 
claire du dessous du corps, mais le 
contraste entre la couleur des points et 
celle du corps doit être distinct. 

Eye colour/ 
Augenfarbe/ 
Couleur des 
yeux 

 Aquamarine (bluish-green), a definitive 
characteristic of Tonkinese pointed. 
Depth, clarity and brilliance of colour 
preferred. 

Aquamarin (blaugrün), das eindeutige 
Charakteristikum für Tonkinesen-
Abzeichen. 
Tiefe, Klarheit und Leuchtkraft der Farbe 
werden bevorzugt. 

Aigue-marine (bleu-vert), c'est la couleur 
caractéristique de la variété tonkinoise. On 
préfèrera une couleur profonde, nette et 
lumineuse. 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

  Allowance to be made for lighter body 
colour in young cats 

 Allowance to be made for slight barring 
in young cats in non-agouti varieties 
 

 Colour darkens with the age of the cat 
 

 With the dilute colour varieties 
development of full body colour may 
take up to 16 months 

 Bei jungen Katzen wird eine etwas 
hellere Körperfarbe toleriert 

 Bei jungen Katzen werden bei non-
agouti Varietäten leichte Streifen tole-
riert 

 Die Farbe dunkelt mit zunehmendem 
Alter der Katzen nach 

 Bei verdünnten Farben kann die 
Entwicklung der vollen Körperfarbe bis 
zu 16 Monate dauern 

 Chez les jeunes chats, on tolère une 
couleur du corps plus claire. 

 Chez les jeunes chats non-tabby, on 
tolère de légères rayures.  
 

 La couleur fonce avec l’âge. 
 

 Le développement des couleurs diluées 
peut durer jusqu'à 16 mois en ce qui 
concerne la couleur du corps. 

Disqualification/ 
Disqualifikation/ 
Disqualification 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 Yellow eyes  Gelbe Augen  Yeux jaunes 
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SIAMESE POINTED / SIAMPOINTS / POINTS SIAMOIS (solid / einfarbig / unicolore) - 33  *) 
 

Points  The points are on the face (mask), 
ears, legs and feet and tail. 
 
The points should be as equal in colour 
density as possible. The mask must not 
extend over the entire head, but is 
connected to the ears' colour by 
tracings of colour 

Die Abzeichen befinden sich im Gesicht 
(Maske), an den Ohren, den Beinen, Pfoten 
und am Schwanz. 
Die Abzeichen sollen so gleichmäßig wie 
möglich in der Farbintensität sein. Die Maske 
darf sich nicht über den Hinterkopf 
erstrecken, ist jedoch durch Farbspuren mit 
der Farbe der Ohren verbunden 

Les points sont sur la face (masque), les 
oreilles, les membres, les pattes et la 
queue.  
 
La points doit être aussi égaux que 
possible en couleur et densité de couleur. 
Le masque ne doit pas s'étendre sur toute 
la tête, mais il est relié aux oreilles par des 
traces colorées. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

 Pale, preferably without shading. 
There must be a good contrast 
between points and body colour 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. 
Es muss ein guter Kontrast zwischen 
Abzeichen und Körperfarbe bestehen 

Pâle, de préférence sans ombre. 
Il doit y avoir un bon contraste entre la 
couleur des points et celle du corps. 

Eye colour/ 
Augenfarbe/ 
Couleur des yeux 

 Pure blue, as deep as possible. Reines Blau, so dunkel wie möglich. Bleu pur aussi foncé que possible. 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

  For all colour varieties slight 
shading on the body harmonizing 
with the point colour is permissible. 

 A deeper body colour is allowed in 
older cats. 

 Bei allen Farbvarietäten sind leichte 
Schattierungen am Körper, in der Farbe 
mit der Pointfarbe harmonierend, erlaubt. 

 Eine dunklere Körperfarbe ist bei älteren 
Katzen erlaubt. 

 Pour toutes les variétés, de légères 
ombres sur le corps s'harmonisant avec 
la couleur des points sont tolérées. 

 Une couleur du corps plus foncée est 
tolérée pour les chats âgés. 

Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 dark patches on the belly and the 
flanks 

 white/lighter coloured hairs or 
brindling in the points 

 bars in the points in non-agouti 
varieties 

 dunkle Flecken am Bauch und an den 
Flanken  

 weiße/heller gefärbte oder getickte Haare 
(brindling) in den Abzeichen 

 Streifen in den Points bei non-agouti 
Varietäten 

 taches sombres sur le ventre et les 
flancs  

 dans les points: poils clairs/ blanchâtres 
ou bringés 

 rayures dans les points pour les 
variétés non agouti 

Disqualification/ 
Disqualifikation/ 
Disqualification 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 Any trace of colour other than blue 
in the eyes except in breeds where 
all eye colours are recognized 

 Jede andere Farbspur in den Augen als 
Blau mit Ausnahme der Rassen, bei 
denen alle Augenfarben anerkannt sind 

 Toute trace de couleur autre que bleu 
dans les yeux excepté pour les races 
où toutes les couleurs d’yeux sont 
reconnus 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

*) Code 31 does not apply for Burmese. 
   Code 32 does not apply for Tonkinese. 
   Code 33 does not apply for NEM/ SBI/ 

RAG/ SNO/ BAL/ SIA. 

*) Für Burmesen entfällt Code 31. 
   Für Tonkinesen entfällt Code 32. 
   Für NEM/ SBI/ RAG/ SNO/ BAL/ SIA entfällt 

Code 33. 

*) Le code 31 ne s'applique pas pour les Burmese 
   Le code 32 ne s'applique pas pour les Tonkinois 
   Le code 33 ne s'applique pas pour les NEM/ 

SBI/ RAG/ SNO/ BAL/ SIA. 
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SIAMESE POINTED / SIAMPOINTS / POINTS SIAMOIS (tortie / schildpatt / écaille) - 33 
 

Points 
 

 The points are of the appropriate colour Die Abzeichen haben die jeweilige Farbe Les points sont de la couleur 
correspondante 

 Tortie Pointed/ 
Schildpatt 
Pointed/ 
Ecaille points 

The colour is patched and/or mingled with 
red/cream; the tortie patches are clear 
and distinct. 
Large and small patches are permitted. 
 
A blaze - in red/cream - on the face is 
desirable. 

Die Farbe ist mit Rot/Creme gefleckt 
und/oder vermischt; die Schildpatt-Flecken 
sind klar und deutlich. 
Große und kleine Flecken sind erlaubt. 
 
Eine Flamme - in Rot/Creme - im Gesicht 
ist erwünscht. 

La couleur est tachetée et/ou mélangée de 
roux/crème ; les taches écaille sont nettes 
et bien définies. 
Des taches grandes et petites sont 
tolérées. 
Une flamme de couleur roux/crème sur la 
face est souhaitée. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without shading. There 
must be a good contrast between points 
and colour. 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. Es 
muss ein guter Kontrast zwischen 
Abzeichen und Körperfarbe bestehen. 

Pâle, de préférence sans ombre. Il doit y 
avoir un bon contraste entre la couleur des 
points et celle du corps. 

 

SIAMESE TABBY POINTED / SIAM TABBY POINTS / TABBY POINTS SIAMOIS - 21 33 
 

Points The mask must be clearly tabby marked, 
especially around the eyes and the nose; 
the cheeks have distinct stripes and the 
whisker pads are spotted. 
 
The ears are unmarked, but have a thumb 
print. 
The legs have bars of varying length; the 
back of the hind feet is solid coloured. 
 
The tail is evenly ringed and ends in a 
solid coloured tip. 

Die Maske muss deutliche Tabbymarkie-
rungen aufweisen, besonders rund um die 
Augen und die Nase; deutliche Streifen auf 
den Wangen und markierte (gepunktete) 
Schnurrhaarkissen. 
Die Ohren sind ohne Markierungen, aber 
mit Daumenabdruck. 
An den Beinen befinden sich verschieden 
lange Streifen, die Sohlen an den Hinter-
beinen sind einfarbig. 
Der Schwanz ist regelmäßig geringt und 
endet in einer einfarbigen Spitze. 

Le masque doit être nettement marqué de 
tabby, surtout autour des yeux et du nez; 
les joues ont des rayures distinctes et les 
babines doivent être mouchetées. 
 
Les oreilles ne sont pas marquées mais 
portent l'empreinte sauvage. 
Rayures de différentes longueurs sur les 
membres; la face plantaire (semelle) des 
membres postérieurs est de couleur 
solide. 
La queue est régulièrement annelée, son 
extrémité est de couleur solide. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without shading. There 
must be a good contrast between points 
and colour. 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. Es 
muss ein guter Kontrast zwischen 
Abzeichen und Körperfarbe bestehen. 

Pâle, de préférence sans ombre. Il doit y 
avoir un bon contraste entre la couleur des 
points et celle du corps. 
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SIAMESE TORTIE TABBY POINTED / SIAM TORTIE TABBY POINTS / TORTIE TABBY POINTS SIAMOIS f/g/h/j/q/r 21 33 
 

Points Tabby markings are coloured in the colour 
of the tortie patches. 
The tortie patches superimpose the tabby 
markings. 
Distribution of colour patches is the same 
as for tortiepoints. 
The ears are patched. 
The tail is evenly ringed, patches are 
permitted 

Die Tabby-Zeichnung ist in der Farbe der 
Schildpattflecken gefärbt. 
Die Schildpattflecken überlagern die 
Tabby-Zeichnung. 
Die Verteilung der Flecken ist wie bei den 
Tortiepoints. 
Die Ohren sind gefleckt. 
Der Schwanz ist regelmäßig beringt, 
Flecken sind erlaubt. 

Les marques tabby sont de la couleur des 
taches écaille. 
Les taches écaille se superposent aux 
marques tabby. 
La répartition des taches est identique à 
celle des tortie point. 
Les oreilles sont tachetées. 
La queue est régulièrement annelée, des 
taches sont tolérées. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without shading. There 
must be a good contrast between points 
and colour. 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. Es 
muss ein guter Kontrast zwischen 
Abzeichen und Körperfarbe bestehen. 

Pâle, de préférence sans ombre. Il doit y 
avoir un bon contraste entre la couleur des 
points et celle du corps. 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

 More likely the cats look like the 
tabbypoints. 

 Die Katzen sehen oft wie die Tabby-
points aus. 

 Ces chats ressemblent plus 
généralement à des Tabby point. 
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SIAMESE POINTED / SIAMPOINTED / POINTS SIAMOIS Colour varieties / Farbvarietäten / Varietes de couleurs 
 

SIAMESE POINTED (solid / einfarbig / unicolore) n/a/b/c/d/e/o/p 33 
 

Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal point n 33 1, 2 Body colour:  
beige to cream or pale 
fawn 
Point colour:  
dark seal brown 

Nose leather: 
dark seal-brown 
Paw pads: 
dark seal-brown 

Körperfarbe:  
beige bis creme oder 
helles Fawn 
Abzeichenfarbe:  
dunkel sealbraun 

Nasenspiegel: 
dunkel seal-
braun 
Fußballen: 
dunkel seal-
braun 

Couleur du corps:  
Beige à crème ou 
faon pâle 
Couleur des points:  
brun-seal foncé 

Truffe: 
brun-seal foncé 
Coussinets: 
brun-seal foncé 

Blue point/ 
Bleu point 

a 33 1, 2 Body colour:  
bluish white (glacial), 
cold tone 
Point colour:  
blue-grey, without 
brownish tinge 

Nose leather: 
blue-grey 
Paw pads: 
blue-grey 

Körperfarbe:  
bläuliches Weiß 
(gletscherfarben), kalt 
im Ton 
Abzeichenfarbe:  
blaugrau, ohne 
bräunlichen Ton 

Nasenspiegel: 
blaugrau 
Fußballen: 
blaugrau 

Couleur du corps:  
Blanc de glace avec 
un léger reflet bleu, 
ton froid 
Couleur des points:  
gris-bleu, sans 
nuance brune 

Truffe: 
gris-bleu 
Coussinets: 
gris-bleu 

Chocolate point/ 
Chocolat point 

b 33 1, 2 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
milk-chocolate 

Nose leather: 
milk-chocolate 
Paw pads: 
cinnamon to 
milk-chocolate 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe:  
milchschokolade-
farben 

Nasenspiegel: 
milchschokola-
defarben 
Fußballen: 
zimt- bis milch-
schokola-
defarben 

Couleur du corps:  
ivoire 
Couleur des points:  
chocolat au lait 

Truffe: 
chocolat au lait 
Coussinets: 
cannelle à 
chocolat au lait 

Lilac point/ 
Lila point/ 
Lilas point 

c 33 1, 2 Body colour:  
glacial white 
(magnolia) 
Point colour:  
lilac (glacial frosty 
grey with a slight 
pinkish tone) 

Nose leather: 
lavender-pink/ 
Paw pads: 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
Abzeichenfarbe:  
lila (gletscherfarbenes 
Eisgrau mit leichtem 
rosa Schimmer) 

Nasenspiegel: 
lavenderrosa 
Fußballen: 
lavenderrosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
(magnolia) 
Couleur des points:  
lilas (gris glacial avec 
un léger reflet rose) 

Truffe: 
rose-lavande 
Coussinets: 
rose-lavande 
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Red point/ 
Roux point 

d 33  Body colour:  
creamy white 
Point colour:  
bright warm orange 

Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink and/or red 

Körperfarbe:  
cremefarbenes Weiß 
Abzeichenfarbe:  
leuchtend warmes 
Orange 

Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa und/oder 
rot 

Couleur du corps:  
blanc crème 
Couleur des points:  
orange chaud 
lumineux 

Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose et/ou rouge 

Cream point/ 
Creme point/ 
Crème point 

e 33  Body colour:  
creamy white 
Point colour:  
pastel cream 

Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
cremefarbenes Weiß 
Abzeichenfarbe:  
pastellcreme 

Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc crème 
Couleur des points:  
crème pastel 

Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose 

Cinnamon point/ 
Cannelle point 

o 33 1, 2 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
warm cinnamon 
brown 

Nose leather: 
cinnamon brown 
Paw pads: 
cinnamon brown 
to pink 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe:  
warmes zimtfarbenes 
Braun 

Nasenspiegel: 
zimtfarbenes 
Braun 
Fußballen: 
zimtfarbenes 
Braun bis rosa 

Couleur du corps:  
Ivoire 
Couleur des points:  
Brun cannelle chaud 

Truffe: 
Brun cannelle 
Coussinets: 
Brun cannelle à 
rose 

Fawn point/ 
Faon point 

p 33 1, 2 Body colour:  
magnolia white 
Point colour:  
warm beige fawn 
(buff)/ 

Nose leather: 
pinkish fawn 
Paw pads: 
pink or pinkish 
fawn 

Körperfarbe:  
magnolienfarbenes 
Weiß 
Abzeichenfarbe:  
warmes Beige-Fawn 
(rehfarben)/ 

Nasenspiegel: 
rosafarbenes 
Fawn 
Fußballen: 
rosa oder rosa-
farbenes Fawn 

Couleur du corps:  
Blanc magnolia 
Couleur des points:  
Beige faon chaud 
(buffle) 

Truffe: 
Faon rosâtre 
Coussinets: 
Rose ou faon 
rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: 
pink and/or the colour listed in the 
table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten 
(Handschuhen) können die 
Fußballen wie folgt gefärbt sein: 
rosa und/oder in der Farbe, wie in 
der Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent être : 
rose et/ou de la couleur mentionnée 
dans le tableau 

Faults precluding the 
certificate/ 
Fehler, die das Zertifikat 
ausschließen/ 

2  Nose leather, lips, paw pads: 
lack of pigmentation 

 Nasenspiegel, Lippen, Fußballen: 
Fehlen von Pigmentation 

 Truffe, lèvres, coussinets: 
manque de pigmentation 

Fautes excluants 
l'attribution de certificat 

  The preclution of the certificate 
applies for all breeds, if not explicitly 
otherwise permitted in a specific 
breed standard. 

 Der Ausschluß des Zertifikats gilt für 
alle Rassen, ausser wenn es im 
einzelnen Rassenstandard erlaubt 
ist. 

 La faute conduisant à l’exclusion de 
l'attribution de certificat s'applique à 
toutes le races, sauf si elle est 
permise dans un standard particulier. 
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SIAMESE TORTIE POINTED f/g/h/j/q/r 33 
 
Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal tortie point/ 
Ecaille seal point 

f 33 1 Body colour:  
beige shading to fawn 
Point colour:  
seal and (dark and/or 
pale) red patched 
and/or mingled 

Nose leather: 
pink and/or seal 
Paw pads: 
pink and/or seal 

Körperfarbe:  
beige, in Fawn 
übergehend 
Abzeichenfarbe:  
seal und (dunkel und/ 
oder hell) rot gefleckt 
und/oder vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
seal 
Fußballen: 
rosa und/oder 
seal 

Couleur du corps:  
Beige à faon 
Couleur des points:  
seal et roux (foncé 
et/ou pâle) tachetés 
et/ ou mélangés 

Truffe: 
rose et/ou seal 
Coussinets: 
rose et/ou seal 

Blue tortie point/ 
Ecaille bleu point 

g 33 1 Body colour:  
glacial bluish white 
Point colour:  
blue-grey and pastel 
cream patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or blue-
grey 
Paw pads: 
pink and/or blue-
grey 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
bläuliches Weiß 
Abzeichenfarbe:  
blaugrau und pastell-
creme gefleckt 
und/oder vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
blaugrau 
Fußballen: 
rosa und/oder 
blaugrau 

Couleur du corps:  
Blanc bleuté de glace 
Couleur des points:  
gris-bleu et crème 
pastel tachetés et/ou 
mélangés 

Truffe: 
rose et/ou gris-
bleu 
Coussinets: 
rose et/ou gris-
bleu 

Chocolate 
tortie point/ 
Ecaille 
chocolat point 

h 33 1 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
milk-chocolate and 
(dark and/or pale) red 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or milk-
chocolate 
Paw pads: 
pink and/or 
cinnamon to 
milk-chocolate 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe:  
milchschokoladefarbe
n und (dunkel 
und/oder hell) rot 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
milchschokola-
defarben 
Fußballen: 
rosa und/oder 
zimt- bis milch-
schokolade-
farben 

Couleur du corps:  
 
Couleur des points:  
chocolat au lait et 
roux (foncé et/ou 
pâle) tachetés et/ ou 
mélangés 

Truffe: 
rose et/ou 
chocolat au lait 
Coussinets: 
rose et/ou 
cannelle jusqu'à 
chocolat au lait 

  



© FIFe POINTED / POINT 

General Part / Allgemeiner Teil / Partie Générale 10 01.01.2017 

Lilac tortie 
point/ 
Lila  
tortie point/ 
Ecaille 
lilas point 

j 33 1 Body colour:  
glacial white 
(magnolia) 
Point colour:  
lilac (glacial grey with 
a slight pinkish tone) 
and pale cream 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pale pink and/or 
lavender-pink 
Paw pads: 
pale pink and/or 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
Weiß (magnolien-
farbig) 
Abzeichenfarbe:  
lila (gletscherfarbenes 
Eisgrau mit leichtem 
rosa Schimmer) und 
hellcreme gefleckt 
und/oder vermischt 

Nasenspiegel: 
blassrosa und/ 
oder lavender-
rosa 
Fußballen: 
blassrosa und/ 
oder lavender-
rosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
(magnolia) 
Couleur des points:  
lilas (gris glacial avec 
un léger reflet rose) et 
crème pâle tachetés 
et/ ou mélangés 

Truffe: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 
Coussinets: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 

Cinnamon tortie 
point/ 
Ecaille cannelle 
point 

q 33 1 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
warm cinnamon 
brown and (dark 
and/or pale) red 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pinkish red/pink 
and/or cinnamon 
brown 
Paw pads: 
pinkish red/pink 
and/or cinnamon 
brown 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe:  
warmes zimtfarbenes 
Braun und (dunkel 
und/oder hell) rot 
gefleckt und/oder ver-
mischt 

Nasenspiegel: 
rosarot/rosa 
und/oder 
zimtfarbenes 
Braun 
Fußballen: 
rosarot/rosa und/ 
oder zimt-
farbenes Braun 

Couleur du corps:  
ivoire 
Couleur des points:  
Brun cannelle chaud 
et roux (foncés et/ou 
pâles) tachetés et/ ou 
mélangés 

Truffe: 
Rouge 
rosâtre/rose 
et/ou brun 
cannelle 
Coussinets: 
Rouge rosâtre/ 
rose et/ou brun 
cannelle 

Fawn tortie point/ 
Ecaille faon point 

r 33 1 Body colour:  
magnolia white 
Point colour:  
warm beige fawn 
(beige buff) and pale 
cream patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or 
pinkish fawn 
Paw pads: 
pink and/or 
pinkish fawn 

Körperfarbe:  
magnolienfarbenes 
Weiß 
Abzeichenfarbe:  
warmes Beige-Fawn 
(helles Rehfarben) 
und helles Creme 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
rosafarbenes 
Fawn 
Fußballen: 
rosa und/oder 
rosafarbenes 
Fawn 

Couleur du corps:  
Blanc magnolia 
Couleur des points:  
Beige faon chaud 
(beige buffle) et 
crème pâle tachetés 
et/ou mélangés 

Truffe: 
rose et/ou faon 
rosâtre 
Coussinets: 
rose et/ou faon 
rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: 
pink and/or the colour listed in the 
table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten (Hand-
schuhen) können die Fußballen wie 
folgt gefärbt sein: 
rosa und/oder in der Farbe, wie in 
der Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent être : 
rose et/ou de la couleur mentionnée 
dans le tableau 
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SIAMESE TABBY POINTED n/a/b/c/d/e/o/p 21 33 
 
Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose/eye rims  
Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasen-/Augen-
umrandung  
Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Contour de la 
truffe/des yeux  
Truffe,  
Coussinets 

Seal tabby point n 21 33 1, 2, 3 Body colour:  
beige 
Point colour:  
dark seal tabby 

Nose/eye rims: 
seal  
Nose leather: 
brick red 
Paw pads: 
seal 

Körperfarbe:  
beige 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
dunkel seal 

Nasen-/Augen-
umrandung:  
seal 
Nasenspiegel: 
ziegelrot 
Fußballen: 
seal 

Couleur du corps:  
Beige 
Couleur des points:  
seal tabby foncé 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
seal 
Truffe: 
rouge-brique 
Coussinets: 
seal 

Blue tabby point/ 
Blau tabby point/ 
Bleu tabby point 

a 21 33 1, 2, 3 Body colour: bluish 
white (glacial) 
Point colour: 
blue-grey tabby 

Nose/eye rims: 
blue-grey 
Nose leather: 
old rose 
Paw pads: 
blue-grey 

Körperfarbe: 
bläuliches Weiß 
(gletscherfarben) 
Abzeichenfarbe: 
Tabbyzeichnung in 
blaugrau 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
blaugrau 
Nasenspiegel: 
altrosa 
Fußballen: 
blaugrau 

Couleur du corps : 
blanc de glace bleuté 
Couleur des points : 
gris-bleu tabby 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
gris-bleu 
Truffe: 
vieux rose 
Coussinets: 
gris-bleu 

Chocolate tabby 
point/ 
Chocolat tabby 
point 

b 21 33 1, 2, 3 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
milk-chocolate tabby 

Nose/eye rims: 
milk-chocolate 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
cinnamon to 
milk-chocolate 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
milchschokolade-
farben 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
milchschoko-
ladefarben 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
zimt- bis milch-
schokolade-
farben 

Couleur du corps:  
ivoire 
Couleur des points:  
chocolat au lait tabby 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
chocolat au lait 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
cannelle à 
chocolat au lait 

 
  



© FIFe POINTED / POINT 

General Part / Allgemeiner Teil / Partie Générale 12 01.01.2017 

Lilac tabby point/ 
Lila tabby point/ 
Lilas tabby point 

c 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
glacial white 
(magnolia) 
Point colour:  
lilac tabby (glacial 
frosty grey with a 
slight pinkish tone) 

Nose/eye rims: 
lavender-pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in lila 
(gletscherfarbenes 
Eisgrau mit leichtem 
rosa Schimmer)  

Nasen-/Augen-
umrandung: 
lavenderrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
lavenderrosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
(magnolia) 
Couleur des points:  
lilas (gris de glace 
avec un léger reflet 
rose) tabby 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose-lavande 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose-lavande 

Red tabby point/ 
Rot tabby point/ 
Roux tabby point 

d 21 
33 

2 Body colour:  
off-white with a slight 
red tinge 
Point colour:  
warm orange tabby 

Nose/eye rims: 
dark pink 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
gebrochenes Weiß 
mit leichtem roten 
Schimmer 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in in 
warmem Orange 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc cassé avec un 
léger reflet roux 
Couleur des points:  
orange chaud tabby 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose foncé 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
rose 

Cream tabby 
point/ 
Creme tabby 
point/ 
Crème tabby point 

e 21 
33 

2 Body colour:  
off-white (cream-
white) 
Point colour:  
cream tabby 
cream of a cold ton 
preferred 

Nose/eye rims: 
dark pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
gebrochenes Weiß 
(cremeweiß) 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
creme 
ein kalter Cremeton 
wird bevorzugt 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc cassé (blanc 
crème) 
Couleur des points:  
crème tabby, un 
crème d'un ton froid 
est préféré 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose foncé 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose 

Cinnamon tabby 
point/  
Cannelle tabby 
point 

o 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
ivory 
Point colour:  
clear, warm cinnamon 
pattern 

Nose/eye rims: 
outlined with 
cinnamon brown 
Nose leather: 
pale pink 
Paw pads: 
cinnamon brown 
to pinkish brown 

Körperfarbe:  
elfenbeinfarben 
Abzeichenfarbe:  
klare, warme zimt-
farbene Tabby-
zeichnung 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
mit zimtfarbe-
nem Braun 
umrandet 
Nasenspiegel: 
hellrosa 
Fußballen: 
zimtfarbenes bis 
rosafarbenes 
Braun 

Couleur du corps:  
ivoire 
Couleur des points:  
dessin cannelle 
chaud, net 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
brun cannelle 
Truffe: 
rose pâle 
Coussinets: 
brun cannelle à 
brun rosé 
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Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Fawn tabby point/ 
Faon tabby point 

p 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
magnolia white 
Point colour:  
clear beige fawn 
pattern 

Nose/eye rims: 
outlined with 
pinkish fawn 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pinkish fawn 

Körperfarbe:  
magnolienfarbenes 
Weiß 
Abzeichenfarbe:  
klare, beige-fawn-
farbene Tabby-
zeichnung 

Nasen-/Augen-
umrandung: 
mit rosafarbe-
nem Fawn 
umrandet 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosafarbenes 
Fawn 

Couleur du corps:  
blanc magnolia 
Couleur des points:  
dessin beige faon, net 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
faon rosâtre 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
faon rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: 
pink and/or the colour listed in the 
table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten (Hand-
schuhen) können die Fußballen, wie 
folgt, gefärbt sein: 
rosa und/oder in der Farbe, wie in 
der Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent être : 
rose et/ou de la couleur mentionnée 
dans le tableau 

 2  The dark colour of the nose rim may 
extend over the whole nose leather 
and thus be the same as the 
corresponding solid colour. 

 Die dunkle Farbe der Nasenum-
randung kann sich über die ganze 
Nase ausbreiten und so die gleiche 
Farbe wie die einfarbigen Varietäten 
haben. 

 La couleur foncée du contour de la 
truffe peut s’étendre au-dessus de la 
truffe et ainsi avoir le même couleur 
que la varieté unicolore 
correspondante. 

Faults precluding the 
certificate/ 
Fehler, die das Zertifikat 
ausschließen/ 

3  Nose leather, lips, paw pads: 
lack of pigmentation 

 Nasenspiegel, Lippen, Fußballen: 
Fehlen von Pigmentation 

 Truffe, lèvres, coussinets: 
manque de pigmentation 

Fautes excluants 
l'attribution de certificat 

  The preclution of the certificate 
applies for all breeds, if not explicitly 
otherwise permitted in a specific 
breed standard. 

 Der Ausschluß des Zertifikats gilt für 
alle Rassen, ausser wenn es im 
einzelnen Rassenstandard erlaubt 
ist. 

 La faute conduisant à l’exclusion de 
l'attribution de certificat s'applique à 
toutes le races, sauf si elle est 
permise dans un standard particulier. 
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SIAMESE TORTIE TABBY POINTED f/g/h/j/q/r 21 33 
 

Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal tortie tabby 
point/ 
Ecaille seal tabby 
point 

f 21 
33 

Body colour:  
beige 
Point colour: tabby 
markings in seal and 
(dark and/or pale) red, 
tortie patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
seal/dark pink 
Nose leather: 
brick red 
Paw pads: 
brick red/pink 
and/or seal 

Körperfarbe:  
beige 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
Seal und (dunkel 
und/oder hell) Rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-/Augenum-
randung: 
seal/dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
ziegelrot 
Fußballen: 
ziegelrot/rosa 
und/oder seal 

Couleur du corps: 
beige 
Couleur des points : 
marques tabby seal et 
roux (foncé et/ou 
pâle), taches écaille 
tachetées et/ou 
mélangées 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
seal/rose foncé 
Truffe: 
rouge-brique 
Coussinets: 
rouge-brique/ rose 
et/ou seal 

Blue tortie tabby 
point/ 
Ecaille bleu tabby 
point 

g 21 
33 

Body colour:  
glacial white with a 
slight bluish tinge 
Point colour: tabby 
markings in blue-grey 
and cream, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
blue-grey/dark pink 
Nose leather: 
old rose 
Paw pads: 
pink and/or blue-
grey 

Körperfarbe: 
gletscherfarbenes 
Weiß mit leichtem 
bläulichem Schimmer 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
Blaugrau und Creme, 
Schildpattflecken ge-
fleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-/Augenum-
randung: blaugrau/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
altrosa 
Fußballen: 
rosa und/ 
oder blaugrau 

Couleur du corps : 
blanc de glace avec 
un léger reflet bleu 
Couleur des points : 
marques tabby gris-
bleu et crème, taches 
écaille tachetées et/ou 
mélangées 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
gris/bleu 
/rose foncé 
Truffe: 
vieux rose 
Coussinets: 
rose et/ou gris-bleu 

Chocolate tortie 
tabby point/ 
Ecaille chocolat 
tabby point 

h 21 
33 

Body colour:  
ivory 
Point colour: tabby 
markings in milk-
chocolate and (dark 
and/or pale) red, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
chocolate/dark pink 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
pink and/or  
cinnamon to milk-
chocolate 

Körperfarbe: 
elfenbeinfarbig 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
milchschokolade-
farben und (dunkel 
und/oder hell) rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-/Augenum-
randung: 
schokoladefarben/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
rosa und/ 
oder zimt- bis 
milchschokolade-
farben 

Couleur du corps : 
ivoire 
Couleur des points : 
marques tabby 
chocolat au lait et roux 
(foncé et/ou pâle), 
taches écaille 
tachetées et/ou 
mélangées 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
chocolat/rose foncé 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
rose et/ou cannelle 
à chocolat au lait 

Lilac tortie 
tabby point/ 

j 21 
33 

Body colour:  
glacial white 

Nose/eye rims: 
lavender-pink/ 

Körperfarbe: 
gletscherfarbenes 

Nasen-/Augenum-
randung: 

Couleur du corps: 
blanc de glace 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
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Lila tortie 
tabby point/ 
Ecaille lilas  
tabby point 

(magnolia) 
Point colour:  
tabby markings in lilac 
and pale cream, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

dark pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pale pink and/or 
lavender-pink 

Weiß 
(magnolienfarbig) 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
Lila und hellem 
Creme, Schild-
pattflecken gefleckt 
und/oder vermischt 

lavenderrosa/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
hellrosa und/oder 
lavenderrosa 

(magnolia) 
Couleur des points : 
marques tabby lilas et 
crème pâle, taches 
écaille tachetées et/ou 
mélangées 

rose-lavande/ rose 
foncé 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 

Cinnamon tortie 
tabby point/ 
Ecaille cannelle 
tabby point 

q 21 
33 

Body colour:  
ivory 
Point colour:  
tabby markings in 
warm cinnamon 
brown and (dark 
and/or pale) red, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
outlined with 
cinnamon brown 
Nose leather: 
pinkish red/pink or 
cinnamon brown 
and pink 
patched/mottled 
Paw pads: 
pink and/or 
cinnamon brown 

Körperfarbe: 
elfenbeinfarben 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
warmem zimtfarbenen 
Braun und (dunkel 
und/oder hell) Rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-/Augenum-
randung:  
mit zimtfarbenem 
Braun umrandet 
Nasenspiegel: 
rosarot/rosa oder 
zimtfarbenes Braun 
und rosa gefleckt/ 
vermischt 
Fußballen rosa 
und/ oder zimt-
farbenes Braun: 

Couleur du corps: 
ivoire 
Couleur des points: 
marques tabby brun 
cannelle chaud et 
roux (foncé et/ou 
pâle); motif écaille 
tachetée et/ou 
mélangée 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
brun cannelle 
Truffe: 
rouge-rosâtre/ rose 
ou brun cannelle et 
rose tachetée/ 
marbrée 
Coussinets: 
rose et/ou 
brun cannelle 

Fawn tortie 
tabby point/ 
Ecaille faon tabby 
point 

r 21 
33 

Body colour:  
magnolia white 
Point colour: tabby 
markings in any shade 
of beige-fawn and 
pale cream, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
outlined with 
pinkish fawn 
Nose leather: 
pink or pinkish 
fawn and pink 
patched 
Paw pads: 
pink and/or pinkish 
fawn 

Körperfarbe: 
magnolienfarbenes 
Weiß 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung in 
beliebiger beige-fawn-
farbenen Schattierung 
und hellem Creme, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-/Augenum-
randung: 
mit rosafarbenem 
Fawn umrandet 
Nasenspiegel: 
rosa oder rosa-
farbenes Fawn und 
rosa gefleckt 
Fußballen: 
rosa und/oder 
rosafarbenes Fawn 

Couleur du corps: 
blanc magnolia 
Couleur des points: 
marques tabby de 
toute nuance de beige 
faon et de crème pâle, 
motif écaille tachetée 
et/ou mélangée 

Contour de la 
truffe/des yeux: 
faon rosâtre 
Truffe: 
rose/ faon rosâtre 
et rose tachetée 
Coussinets: 
rose et/ou faon 
rosâtre 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

The dark colour of the nose rim may extend 
over the whole nose leather and thus be the 
same as the corresponding solid colour. 

Die dunkle Farbe der Nasenumrandung 
kann sich über die ganze Nase ausbreiten 
und so die gleiche Farbe wie die 
einfarbigen Varietäten haben. 

La couleur foncée du contour de la truffe 
peut s’étendre au-dessus de la truffe et 
ainsi avoir le même couleur que la varieté 
unicolore correspondante. 
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SIAMESE SMOKE POINTED (solid / einfarbig / unicolore)  - s 33  *) 
 

Points  The points are on the face (mask), ears, 
legs and feet and tail. The silver coloured 
underpart of the coat will show through the 
denser point colour; especially on the 
nose, under and around the eyes, on the 
forehead and on the back of the ears. The 
underside of the tail is pale. 
 
 
The points have pale silver roots but 
should be as equal in colour as possible. 
The mask must not extend over the entire 
head, but is connected to the ears' colour 
by tracings of colour. 

Die Abzeichen befinden sich im Gesicht 
(Maske), an den Ohren, den Beinen, 
Pfoten und am Schwanz. Der silberne 
Ansatz am Fell wird durch die dunklere 
Pointfarbe durchschimmern, vor allem an 
der Nase, unter den Augen und um die 
Augen, auf der Stirn und an der Hinter-
seite der Ohren. Die Unterseite des 
Schwanzes ist hell.  
Die Abzeichen haben helle silberne 
Haarwurzeln aber sollten so gleich-mäßig 
wie möglich in der Farbintensität sein. Die 
Maske darf sich nicht über den Hinterkopf 
erstrecken, ist jedoch durch Farbspuren 
mit der Farbe der Ohren verbunden 

Les points sont sur la face (masque), 
les oreilles, les membres, les pattes et 
la queue. Le sous-poils argenté sera 
visible à travers la couleur dense des 
points : spécialement sur le nez, sous et 
autour des yeux, à la base des sourcils 
et au dos des oreilles. Le dessous de la 
queue est pâle.  
 
Les points ont des racines argentées 
pâles  mais doivent être aussi égaux 
que possible en couleur et densité de 
couleur. 
Le masque ne doit pas s'étendre sur 
toute la tête, mais il est relié aux oreilles 
par des traces colorées. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

 Body colour which can appear paler than in 
non silverpoints fades gradually to a very 
pale tone on chest and belly. 
 
 Undercoat silver-white. In repose the cat 
appears to be solidpoint, but in motion the 
silver-white undercoat is clearly visible. 
 
There must be a good contrast between 
points and body colour. 

Die Körperfarbe, die heller erscheinen 
kann als bei nicht silberpoints wird 
allmählich viel heller im Ton an Brust und 
Bauch. 
Unterfell silber-weiß. Im Ruhezustand 
erscheint die Katze solidpoint, aber in 
Bewegung wird das silber weiße Unterfell 
deutlich sichtbar. 
Es muss ein guter Kontrast zwischen 
Abzeichen und Körperfarbe bestehen 

La couleur du corps qui peut paraître 
plus pâle que chez les non-silver 
pointed devient graduellement très pâle 
vers la poitrine et le ventre. 
Sous-poils blanc argenté. Au repos, le 
chat paraît être de couleur solide, mais 
en mouvement, le sous-poils argenté se 
distingue nettement. 
Il doit y avoir un bon contraste entre la 
couleur des points et celle du corps. 

Eye colour/ 
Augenfarbe/ 
Couleur des yeux 

 Pure blue, as deep as possible. Reines Blau, so dunkel wie möglich. Bleu pur aussi foncé que possible. 
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Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

  For all colour varieties slight shading on 
the body harmonizing with the point 
colour is permissible. 

 A deeper body colour is allowed in 
older cats. 

 The colour development in kittens is 
slow and the silver is much less 
apparent. Often kittens have some 
marks or reverse contrast, which 
usually disappears with the 
development of the kitten. Due to the 
reduction of pigment in the hair shaft 
many smoke pointed kittens often show 
ghost markings on the points. 

 The degree of silver varies and 
individual cats show different contrasts 
between the silver and the points. 

 

 Bei allen Farbvarietäten sind leichte 
Schattierungen am Körper, in der 
Farbe mit der Pointfarbe 
harmonierend, erlaubt. 

 Eine dunklere Körperfarbe ist bei 
älteren Katzen erlaubt. 

 Die Farbentwicklung bei Kitten ist 
langsam und das Silber ist viel 
weniger offensichtlich. Oft haben 
Kitten einige Flecken oder 
umgekehrten Kontrast, der 
gewöhnlich mit der Entwicklung der 
Kitten verschwindet. Aufgrund der 
Verringerung von Pigment im 
Haarschaft zeigen viele smokepoint 
Kitten Geisterzeichnung auf den 
Points.  

 Der Grad an Silberzeichnung variiert 
und individuelle Katzen zeigen 
unterschiedlichen Kontrast zwischen 
dem Silber und den Points. 

 Pour toutes les variétés, de légères 
ombres sur le corps s'harmonisant 
avec la couleur des points sont 
tolérées. 

 Une couleur du corps plus foncée 
est tolérée pour les chats âgés. 

 Le développement de la couleur 
chez les chatons est lent, et le silver 
moins visible. Les chatons ont 
souvent des marques ou un 
contraste inversé qui disparaissent 
normallement avec l’âge. A cause 
de la réduction des pigments dans 
les poils, beaucoup de chatons 
smoke pointed présentent des 
marques tabby fantômes dans les 
points. 

 Le degré d’argenté est variable et 
chaque chat montre un  contraste 
différent  entre le silver et les points. 

Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 dark patches on the belly and the flanks 

 white hairs in the points 

 dunkle Flecken am Bauch und an den 
Flanken  

 weiße Haare in den Abzeichen 

 taches sombres sur le ventre et les 
flancs  

 poils blancs dans les points 

Disqualification/ 
Disqualifikation/ 
Disqualification 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 Any trace of colour other than blue in 
the eyes except in breeds where all eye 
colours are recognized 

 Jede andere Farbspur in den Augen 
als Blau mit Ausnahme der Rassen, 
bei denen alle Augenfarben anerkannt 
sind 

 Toute trace de couleur autre que 
bleu dans les yeux excepté pour les 
races où toutes les couleurs d’yeux 
sont reconnus 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

*) Code 31 does not apply for BUR. 
   Code 32 does not apply for Tonkinese. 
   Code 33 does not apply for NEM/ SBI/ RAG/ 

SNO/ BAL/ SIA. 

*) Für BUR entfällt Code 31. 
   Für Tonkinesen entfällt Code 32. 
   Für NEM/ SBI/ RAG/ SNO/ BAL/ SIA entfällt 

Code 33. 

*) Le code 31 ne s'applique pas pour les 
BUR 
   Le code 32 ne s'applique pas pour les 
Tonkinois 
   Le code 33 ne s'applique pas pour les 

NEM/ SBI/ RAG/ SNO/ BAL/ SIA. 
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SIAMESE TORTIE SMOKE POINTED (tortie / schildpatt / écaille) - s 33 
 

Points 
 

 The points are of the appropriate colour Die Abzeichen haben die jeweilige Farbe Les points sont de la couleur 
correspondante 

 Tortie Pointed/ 
Schildpatt Pointed/ 
Ecaille points 

The colour is patched and/or mingled with 
red/cream; the tortie patches are clear and 
distinct but the tortie patches have pale 
silver roots.  
 
Large and small patches are permitted. 
 
A blaze – which can be very pale 
red/cream – on the face is desirable. 

Die Farbe ist mit Rot/Creme gefleckt 
und/oder vermischt; die Schildpatt-
Flecken sind klar und deutlich, aber die 
Schildpattflecken haben helle silberne 
Wurzeln. 
Große und kleine Flecken sind erlaubt. 
 
Eine Flamme – die sehr helles 
Rot/Creme sein kann – im Gesicht ist 
erwünscht. 

La couleur est tachetée et/ou mélangée 
de roux/crème ; les taches écaille sont 
nettes et bien définies mais les taches 
écailles ont des racinesargentés pâle.  
 
Des taches grandes et petites sont 
tolérées. 
Une flamme de couleur roux/crème – 
qui peut être très pâle – sur la face est 
souhaitée. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without heavy shading.  
 
Undercoat silver-white. In repose the cat 
appears to be solidpoint, but in motion the 
silver-white coat is clearly visible.  
 
The underside of the tail is pale. 

Hell, vorzugsweise ohne starke 
Schattierung. 
Unterfell silber-weiß. Im Ruhezustand 
erscheint die Katze solidpoint, aber in 
Bewegung ist das silber-weiße Fell klar 
sichtbar.  
Die Unterseite des Schwanzes ist hell. 

Pâle, de préférence sans ombre dense 
 
Sous-poils blanc argenté. Au repos, le 
chat paraît être de couleur solide, mais 
en mouvement, le sous-poils argenté se 
distingue nettement.  
Le dessous de la queue est pâle.  
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SIAMESE SILVER TABBY POINTED - s 21 33 
 

Points Tabbypointed pattern on a transparent pale 
silver ground. The mask is transparent. It 
must be clearly tabby marked, especially 
around the eyes and the nose; the cheeks 
have stripes and the whisker pads are 
spotted. 
 
The ears are unmarked. The thumbprints 
are less clearly visible than non-silver 
tabbypoints. 
 
The legs have bars of varying length; the 
back of the hind feet is solid coloured. 
 
The tail is evenly ringed and ends in a solid 
coloured tip. The colour between the tabby 
rings is pale. 

Die Tabbypointmarkierung liegt auf einer 
transparenten hell silbernen Basis. Die 
Maske ist transparent. Die Maske muss 
deutliche Tabbymarkierungen aufweisen, 
besonders rund um die Augen und die 
Nase; die Wangen haben Streifen und die 
Schnurrhaarkissen sind getupft. 
Die Ohren sind ohne Markierungen. Die 
Daumenabdrücke sind weniger deutlich 
sichtbar als bei nicht silbertabbypoint 
Katzen. 
An den Beinen befinden sich verschieden 
lange Streifen, die Sohlen an den 
Hinterbeinen sind einfarbig. 
Der Schwanz ist regelmäßig geringt und 
endet in einer einfarbigen Spitze. Die 
Farbe zwischen den Tabbyringen ist hell. 

Dessin tabby point sur un pâle fond 
argenté transparent. Le masque est 
transparent. Il  doit être nettement 
marqué de tabby, surtout autour des 
yeux et du nez; les joues ont des 
rayures distinctes et les babines doivent 
être mouchetées. 
Les oreilles ne sont pas marquées.  
L'empreinte sauvage est moins 
clairement visible que chez les non-
silver tabbypoints. 
Rayures de différentes longueurs sur 
les membres; la face plantaire (semelle) 
des membres postérieurs est de couleur 
solide. 
La queue est régulièrement annelée, 
son extrémité est de couleur solide. 
La couleur entre les anneaux tabby est 
pâle. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without shading. 
The degree of silver varies and individual 
cats show different contrasts between the 
silver body colour and silvery tabbypoints. 
The ideal is clear pale silver on the body 
with dense contrast in the tabby markings 
on the points. 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. 
Der Silberanteil variiert und einzelne 
Katzen zeigen unterschiedlichen Kontrast 
zwischen der silbernen Körperfarbe und 
silbernen tabbypoints. Das Ideale ist 
klares helles Silber am Körper mit 
deutlichem Kontrast in den 
Tabbymarkierungen der Points. 

Pâle, de préférence sans ombre. 
Le degré d’argenté est variable et 
chaque chat montre un contraste 
différent entre la couleur argentée du 
corps et les tabby points argentés. 
L’idéal est un argenté clair pâle sur le 
corps avec un contraste dense dans les 
marques tabby sur les points. 
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SIAMESE SILVER TORTIE TABBY POINTED (tortie / schildpatt / écaille) - s 21 33 
 

Points Tabbypointed pattern on a transparent pale 
silver ground. The mask is transparent. 
Tabby markings are coloured in the pale 
colour of the tortie patches. The tortie 
patches superimpose the tabby markings. 
Distribution of colour patches is the same 
as for tortiepoints. 
The ears are patched. 
The tail is evenly ringed and the colour 
between the tabby rings is pale. Patches 
are permitted. 

Die Tabbypoint Zeichnung liegt auf einer 
transparenten hellen silbernen Basis. Die 
Maske ist transparent. Die Tabby-
Zeichnung ist in der hellen Farbe der 
Schildpattflecken gefärbt. 
Die Schildpattflecken überlagern die 
Tabby-Zeichnung. 
Die Verteilung der Flecken ist wie bei den 
Tortiepoints. 
Die Ohren sind gefleckt. 
Der Schwanz ist regelmäßig beringt und 
die Farbe zwischen den Tabbyringen ist 
hell Flecken sind erlaubt. 

Dessin tabby point sur un pâle fond 
argenté transparent. Le masque est 
transparent. Les marques tabby sont de 
la pâle couleur des taches écaille. 
Les taches écaille se superposent aux 
marques tabby. 
La répartition des taches est identique à 
celle des tortie point. 
Les oreilles sont tachetées. 
La queue est régulièrement annelée et 
la couleur entre les anneaux tabby est 
pâle, Des taches sont tolérées. 

Body colour/ 
Körperfarbe/ 
Couleur du corps 

Pale, preferably without shading. 
The degree of silver varies and individual 
cats show different contrasts between the 
silver body colour and silvery tabbypoints. 
The ideal is clear pale silver on the body 
with dense contrast in the tabby markings 
on the points. 

Hell, vorzugsweise ohne Schattierung. 
Der Silberanteil variiert und einzelne 
Katzen zeigen unterschiedlichen Kontrast 
zwischen der silbernen Körperfarbe und 
silbernen tabbypoints. Das Ideale ist 
klares helles Silber am Körper mit 
deutlichem Kontrast in den 
Tabbymarkierungen der Points. 

Pâle, de préférence sans ombre. 
Le degré d’argenté est variable et 
chaque chat montre un contraste 
différent entre la couleur argentée du 
corps et les tabby points argentés. 
L’idéal est un argenté clair pâle sur le 
corps avec un contraste dense dans les 
marques tabby sur les points 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

 More likely the cats look like the silver 
tabbypoints. 

 Often kittens have some marks or 
reverse contrast, which usually 
disappears with the development of the 
kitten. 

 Die Katzen sehen oft wie die silber 
Tabbypoints aus. 

 Oft haben Kitten einige Flecken oder 
umgekehrten Kontrast, der 
gewöhnlich mit der Entwicklung des 
Kittens verschwindet. 

 

 Ces chats ressemblent plus 
généralement à des silver tabby 
point. 

 Les chatons ont souvent des 
marques ou un contraste inversé qui 
disparaissent normallement avec 
l’âge  
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SIAMESE POINTED  Colour varieties / Farbvarietäten / Varietes de couleurs 
 

SIAMESE SMOKE POINTED ns/as/bs/cs/ds/es/os/ps 33 
 

Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal smoke 
point 
 

ns 33 1, 2 Body colour:  
beige to cream or 
pale fawn with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery dark seal 
brown 

Nose leather: 
dark seal-brown 
Paw pads: 
dark seal-brown 

Körperfarbe:  
beige bis creme 
oder helles Fawn 
mit silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbrig dunkles 
sealbraun 

Nasenspiegel: 
dunkel sealbraun 
Fußballen: 
dunkel sealbraun 

Couleur du corps:  
Beige à crème ou 
faon pâle avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté brun-seal 
foncé  

Truffe: 
brun-seal foncé 
Coussinets: 
brun-seal foncé 

Blue smoke 
point/ Blau 
smoke point/ 
Bleu smoke 
point 

as 33 1, 2 Body colour:  
bluish white 
(glacial), cold tone 
with silver-white 
undercoat. Point 
colour:  
transparent  and 
silvery blue-grey, 
without brownish 
tinge 

Nose leather: 
blue-grey 
Paw pads: 
blue-grey 

Körperfarbe:  
bläuliches Weiß 
(gletscherfarben), 
kalt im Ton mit 
silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges blaugrau, 
ohne bräunlichen 
Ton 

Nasenspiegel: 
blaugrau 
Fußballen: 
blaugrau 

Couleur du corps:  
Blanc de glace avec 
un léger reflet bleu, 
ton froid avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté gris-bleu, 
sans nuance brune  

Truffe: 
gris-bleu 
Coussinets: 
gris-bleu 

Chocolate 
smoke point/ 
Chocolat 
smoke point 

bs 33 1, 2 Body colour:  
ivory with silver-
white undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery milk-
chocolate 

Nose leather: 
milk-chocolate 
Paw pads: 
cinnamon to milk-
chocolate 

Körperfarbe:  
Elfenbeinfarbig mit 
silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges milchscho-
koladefarben 

Nasenspiegel: 
milchschokoladefa
rben 
Fußballen: 
zimt- bis 
milchschokoladefa
rben 

Couleur du corps:  
Ivoire avec un sous-
poils blanc argenté. 
 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté chocolat au 
lait  

Truffe: 
chocolat au lait 
Coussinets: 
cannelle à 
chocolat au lait 
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Lilac smoke 
point/ 
Lila smoke 
point/ 
Lilas smoke 
point 

cs 33 1, 2 Body colour:  
glacial white 
(magnolia) with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery 
lilac (glacial frosty 
grey) 

Nose leather: 
lavender-pink/ 
Paw pads: 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
mit silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges lila  
(gletscherfarbenes 
Eisgrau mit leichtem 
rosa Schimmer) 

Nasenspiegel: 
lavenderrosa 
Fußballen: 
lavenderrosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
(magnolia) avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté lilas (gris 
glacial avec un léger 
reflet rose) 

Truffe: 
rose-lavande 
Coussinets: 
rose-lavande 

Red smoke  
point/ Rot 
smoke point/ 
Roux smoke 
point 

ds 33  Body colour:  
creamy white with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery bright orange 

Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink and/or red 

Körperfarbe:  
cremefarbenes 
Weiß mit silber-
weißem Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbrig leuchtendes 
Orange 

Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa und/oder rot 

Couleur du corps:  
blanc crème avec 
un sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté orange 
chaud lumineux  

Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose et/ou rouge 

Cream smoke 
point/ 
Creme smoke 
point/ 
Crème smoke 
point 

es 33  Body colour:  
creamy white with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery pastel cream 

Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
cremefarbenes 
Weiß mit silber-
weißem Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges 
pastellcreme 

Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc crème avec 
un sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté crème 
pastel  

Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose 

Cinnamon 
smoke point/ 
Cannelle 
smoke point 

os 33 1, 2 Body colour:  
ivory with silver-
white undercoat. 
Point colour:  
transparent  and 
silvery cinnamon 
brown 

Nose leather: 
cinnamon brown 
Paw pads: 
cinnamon brown to 
pink 

Körperfarbe:  
Elfenbeinfarbig mit 
silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges zimt-
farbenes Braun 

Nasenspiegel: 
zimtfarbenes 
Braun 
Fußballen: 
zimtfarbenes 
Braun bis rosa 

Couleur du corps:  
Ivoire avec un sous-
poils blanc argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté Brun 
cannelle chaud  

Truffe: 
Brun cannelle 
Coussinets: 
Brun cannelle à 
rose 
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Fawn smoke 
point/ 
Faon smoke 
point 

ps 33 1, 2 Body colour:  
magnolia white with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent  and 
silvery beige fawn 
(buff)/ 

Nose leather: 
pinkish fawn 
Paw pads: 
pink or pinkish fawn 

Körperfarbe:  
magnolienfarbenes 
Weiß mit silber-
weißem Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges Beige-
Fawn (rehfarben)/ 

Nasenspiegel: 
rosafarbenes 
Fawn 
Fußballen: 
rosa oder 
rosafarbenes 
Fawn 

Couleur du corps:  
Blanc magnolia 
avec un sous-poils 
blanc argenté. 
Couleur des points:  
Transparent et 
argenté Beige faon 
chaud (buffle) 

Truffe: 
Faon rosâtre 
Coussinets: 
Rose ou faon 
rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: pink and/or the 
colour listed in the table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten 
(Handschuhen) können die 
Fußballen wie folgt gefärbt sein: rosa 
und/oder in der Farbe, wie in der 
Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent 
être: rose et/ou de la couleur 
mentionnée dans le tableau 

Faults precuding the 
certificate/ 
Fehler, die das 
Zertifikat 
ausschließen/ 

2  Nose leather, lips, paw pads: lack of 
pigmentation 

 Nasenspiegel, Lippen, Fußballen: 
Fehlen von Pigmentation 

 Truffe, lèvres, coussinets: manque 
de pigmentation 

Fautes excluants 
l'attribution de 
certificat 

  The preclusion of the certificate 
applies for all breeds, if not explicitly 
otherwise permitted in a specific breed 
standard. 

 Der Ausschluß des Zertifikats gilt für 
alle Rassen, ausser wenn es im 
einzelnen Rassenstandard erlaubt 
ist. 

 La faute conduisant à l’exclusion de 
l'attribution de certificat s'applique à 
toutes le races, sauf si elle est 
permise dans un standard 
particulier. 
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SIAMESE SMOKE TORTIE POINTED fs/gs/hs/js/qs/rs33 
 
Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 
Rem. 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal tortie 
smoke point/ 
Seal 
schildpatt 
smoke point/  
Ecaille seal 
smoke point 

fs 33 1 Body colour:  
beige shading to 
fawn with silver-
white undercoat. 
Point colour:  
transparent  and 
silvery seal and 
(dark and/or pale) 
red patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or seal 
Paw pads: 
pink and/or seal 

Körperfarbe:  
beige, in Fawn 
übergehend mit 
silber-weißem 
Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges seal und 
(dunkel und/ oder 
hell) rot gefleckt 
und/oder vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder seal 
Fußballen: 
rosa und/oder seal 

Couleur du corps:  
Beige à faon avec 
un sous-poils 
blanc argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté seal et 
roux (foncé et/ou 
pâle) tachetés et/ 
ou mélangés  

Truffe: 
rose et/ou seal 
Coussinets: 
rose et/ou seal 

Blue tortie 
smoke point/ 
Blau 
schildpatt 
smoke point/ 
Ecaille bleu 
smoke point 

gs 33 1 Body colour:  
glacial bluish white 
with silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery blue-grey 
and pastel cream 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or blue-
grey 
Paw pads: 
pink and/or blue-
grey 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
bläuliches Weiß mit 
silber-weißem 
Unterfell 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges blaugrau 
und pastellcreme 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
blaugrau 
Fußballen: 
rosa und/oder 
blaugrau 

Couleur du corps:  
Blanc bleuté de 
glace avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté gris-bleu 
et crème pastel 
tachetés et/ou 
mélangés  

Truffe: 
rose et/ou gris-
bleu 
Coussinets: 
rose et/ou gris-
bleu 
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Chocolate 
tortie smoke 
point/ 
Chocolat 
schildpatt 
smoke point/ 
Ecaille 
chocolat 
smoke point 

hs 33 1 Body colour:  
ivory with silver-
white undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery milk-
chocolate and (dark 
and/or pale) red 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pink and/or milk-
chocolate 
Paw pads: 
pink and/or 
cinnamon to milk-
chocolate 

Körperfarbe:  
Elfenbeinfarbig mit 
silber-weißem 
Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges 
milchschokolade-
farben und (dunkel 
und/oder hell) rot 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
milchschokoladefa
rben 
Fußballen: 
rosa und/oder 
zimt- bis 
milchschokoladefa
rben 

Couleur du corps:  
Ivoire avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté chocolat 
au lait et roux 
(foncé et/ou pâle) 
tachetés et/ ou 
mélangés  

Truffe: 
rose et/ou chocolat 
au lait 
Coussinets: 
rose et/ou cannelle 
jusqu'à chocolat 
au lait 

Lilac tortie 
smoke point/ 
Lila 
schildpatt 
smoke point/ 
Ecaille 
lilas smoke 
point 

js 33 1 Body colour:  
glacial white 
(magnolia) with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery lilac (glacial 
grey) and pale 
cream patched 
and/or mingled 

Nose leather: 
pale pink and/or 
lavender-pink 
Paw pads: 
pale pink and/or 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
mit silber-weißem 
Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
Transparent und 
silbriges lila 
(gletscherfarbenes 
Eisgrau mit leichtem 
rosa Schimmer) und 
hellcreme gefleckt 
und/oder vermischt 

Nasenspiegel: 
blassrosa und/ 
oder lavenderrosa 
Fußballen: 
blassrosa und/ 
oder lavenderrosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
(magnolia) avec 
un sous-poils 
blanc argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté lilas (gris 
glacial avec un 
léger reflet rose) et 
crème pâle 
tachetés et/ ou 
mélangés 

Truffe: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 
Coussinets: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 
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Cinnamon 
tortie smoke 
point/  
Cinnamon 
schildpatt 
smoke point/ 
Ecaille 
cannelle 
smoke point 

qs 33 1 Body colour:  
ivory with silver-
white undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery cinnamon 
brown and (dark 
and/or pale) red 
patched and/or 
mingled 

Nose leather: 
pinkish red/pink 
and/or cinnamon 
brown 
Paw pads: 
pinkish red/pink 
and/or cinnamon 
brown 

Körperfarbe:  
Elfenbeinfarbig mit 
silber-weißem 
Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
transparent und 
silbrig zimtfarbenes 
Braun und (dunkel 
und/oder hell) rot 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosarot/rosa 
und/oder 
zimtfarbenes 
Braun 
Fußballen: 
rosarot/rosa und/ 
oder zimtfarbenes 
Braun 

Couleur du corps:  
Ivoire avec un 
sous-poils blanc 
argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté Brun 
cannelle chaud et 
roux (foncés et/ou 
pâles) tachetés et/ 
ou mélangés  

Truffe: 
Rouge 
rosâtre/rose et/ou 
brun cannelle 
Coussinets: 
Rouge rosâtre/ 
rose et/ou brun 
cannelle 

Fawn tortie 
smoke point  
/ Fawn 
schilpatt 
smoke point/  
Ecaille faon 
smoke point 

rs 33 1 Body colour:  
magnolia white with 
silver-white 
undercoat. 
Point colour:  
transparent and 
silvery beige fawn 
(beige buff) and 
pale cream patched 
and/or mingled 

Nose leather: 
pink and/or pinkish 
fawn 
Paw pads: 
pink and/or pinkish 
fawn 

Körperfarbe:  
magnolienfarbenes 
Weiß mit silber-
weißem Unterfell. 
Abzeichenfarbe:  
transparent und 
silbriges Beige-
Fawn (helles 
Rehfarben) und 
helles Creme 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasenspiegel: 
rosa und/oder 
rosafarbenes 
Fawn 
Fußballen: 
rosa und/oder 
rosafarbenes 
Fawn 

Couleur du corps:  
Blanc magnolia 
avec un sous-poils 
blanc argenté. 
Couleur des 
points:  
Transparent et 
argenté Beige faon 
chaud (beige 
buffle) et crème 
pâle tachetés et/ou 
mélangés  

Truffe: 
rose et/ou faon 
rosâtre 
Coussinets: 
rose et/ou faon 
rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: pink and/or the 
colour listed in the table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten 
(Handschuhen) können die 
Fußballen wie folgt gefärbt sein: rosa 
und/oder in der Farbe, wie in der 
Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent 
être: rose et/ou de la couleur 
mentionnée dans le tableau 
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SIAMESE SILVER TABBY POINTED ns/as/bs/cs/ds/es/os/ps 21 33 
 
Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

Rem./ 
Anm./ 

Rem. 

 
Coat colour 

Nose/eye rims  
Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasen-
/Augenumrandung  
Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Contour de la 
truffe/des yeux  
Truffe,  
Coussinets 

Seal silver 
tabby point/ 
Seal silber 
tabby point/ 
Seal  

ns 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
pale beige 
Point colour:  
silvery dark seal 
tabby 

Nose/eye rims: 
seal  
Nose leather: 
brick red 
Paw pads: 
seal 

Körperfarbe:  
Helles Beige 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
silbrig dunklem 
seal 

Nasen-
/Augenumrandung:  
seal 
Nasenspiegel: 
ziegelrot 
Fußballen: 
seal 

Couleur du corps:  
Beige pâle 
Couleur des 
points:  
seal tabby foncé 
argenté  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
seal 
Truffe: 
rouge-brique 
Coussinets: 
seal 

Blue silver 
tabby point/ 
Blau silber 
tabby point/  
Bleu silver  
tabby point 

as 21 
33 

1, 2, 3 Body colour: pale 
bluish white (glacial) 
Point colour: 
silvery blue-grey 
tabby 

Nose/eye rims: 
blue-grey 
Nose leather: 
old rose 
Paw pads: 
blue-grey 

Körperfarbe: 
Helles bläuliches 
Weiß 
(gletscherfarben) 
Abzeichenfarbe: 
Tabbyzeichnung in 
silbrigem blaugrau 

Nasen-
/Augenumrandung: 
blaugrau 
Nasenspiegel: 
altrosa 
Fußballen: 
blaugrau 

Couleur du corps : 
blanc de glace 
bleuté pâle 
Couleur des points 
: gris-bleu tabby 
argenté  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
gris-bleu 
Truffe: 
vieux rose 
Coussinets: 
gris-bleu 

Chocolate 
silver tabby 
point/ 
Chocolate 
silber tabby 
point/ 
Chocolat 
silver tabby 
point 

bs 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
pale ivory 
Point colour:  
silvery milk-chocolate 
tabby 

Nose/eye rims: 
milk-chocolate 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
cinnamon to milk-
chocolate 

Körperfarbe:  
Hell elfenbein-
farbig 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
silbrigem 
milchschokolade-
farben 

Nasen-
/Augenumrandung: 
milchschokoladefarb
en 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
zimt- bis 
milchschokoladefarb
en 

Couleur du corps:  
Ivoire pâle 
Couleur des 
points:  
chocolat au lait 
tabby argenté  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
chocolat au lait 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
cannelle à chocolat 
au lait 
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Lilac silver 
tabby point/ 
Lila silber 
tabby point/  
Lilas silver 
tabby point 

cs 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
pale glacial white 
(magnolia) 
Point colour:  
silvery lilac tabby 
(glacial frosty grey) 

Nose/eye rims: 
lavender-pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
lavender-pink 

Körperfarbe:  
Helles, 
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
silbrigem lila 
(gletscherfarbenes 
Eisgrau mit 
leichtem rosa 
Schimmer)  

Nasen-
/Augenumrandung: 
lavenderrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
lavenderrosa 

Couleur du corps:  
blanc de glace 
pâle (magnolia) 
Couleur des 
points:  
lilas (gris de glace 
avec un léger 
reflet rose) tabby 
argenté  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose-lavande 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose-lavande 

Red silver 
tabby point/ 
Rot silber 
tabby point 
Roux silver 
tabby point 

ds 21 
33 

2 Body colour:  
pale off-white with a 
slight red tinge 
Point colour:  
silvery orange tabby 

Nose/eye rims: 
dark pink 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
Helles, 
gebrochenes Weiß 
mit leichtem roten 
Schimmer 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
silbrigem Orange 

Nasen-
/Augenumrandung: 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc cassé pâle 
avec un léger 
reflet roux 
Couleur des 
points:  
orange chaud 
tabby argenté  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose foncé 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
rose 

Cream silver 
tabby point/ 
crème silber 
tabby point/ 
Crème silver 
tabby point 

es 21 
33 

2 Body colour:  
pale off-white (cream-
white) 
Point colour:  
silvery cream tabby 
cream of a cold tone 
preferred 

Nose/eye rims: 
dark pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pink 

Körperfarbe:  
Helles 
gebrochenes Weiß 
(cremeweiß) 
Abzeichenfarbe:  
Tabbyzeichnung in 
silbrigem creme 
ein kalter 
Cremeton wird 
bevorzugt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
rosa 

Couleur du corps:  
blanc cassé  
pâle(blanc crème) 
Couleur des 
points:  
Crème tabby 
argenté, un crème 
d'un ton froid est 
préféré  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose foncé 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose 
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Cinnamon 
silver tabby 
point/ 
Cinnamon 
silber tabby 
point/  
Cannelle 
silver tabby 
point 

os 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
pale ivory 
Point colour:  
silvery, clear, 
cinnamon pattern 

Nose/eye rims: 
outlined with 
cinnamon brown 
Nose leather: 
pale pink 
Paw pads: 
cinnamon brown to 
pinkish brown 

Körperfarbe:  
Hell elfenbein-
farben 
Abzeichenfarbe:  
Silbrig, klare, 
zimtfarbene 
Tabbyzeichnung 

Nasen-
/Augenumrandung: 
mit zimtfarbenem 
Braun umrandet 
Nasenspiegel: 
hellrosa 
Fußballen: 
zimtfarbenes bis 
rosafarbenes Braun 

Couleur du corps:  
Ivoire pâle 
Couleur des 
points:  
dessin cannelle 
chaud argenté net  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
brun cannelle 
Truffe: 
rose pâle 
Coussinets: 
brun cannelle à 
brun rosé 

Fawn silver  
tabby point/ 
Faon silber 
tabby point/ 
Faon silver 
tabby point 

ps 21 
33 

1, 2, 3 Body colour:  
pale magnolia white 
Point colour:  
silvery, clear beige 
fawn pattern 

Nose/eye rims: 
outlined with 
pinkish fawn 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pinkish fawn 

Körperfarbe:  
Helles, magnolien-
farbe-nes Weiß 
Abzeichenfarbe:  
Silbrig, klare, 
beige-fawnfarbene 
Tabbyzeichnung 

Nasen-
/Augenumrandung: 
mit rosafarbenem 
Fawn umrandet 
Nasenspiegel:  
rosa 
Fußballen: 
rosafarbenes Fawn 

Couleur du corps:  
blanc magnolia 
pâle 
Couleur des 
points:  
dessin beige faon, 
argenté  net  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
faon rosâtre 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
faon rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarque 

1  In cats with white paws (gloves) the 
paw pads can be: pink and/or the 
colour listed in the table above 

 Bei Katzen mit weißen Pfoten 
(Handschuhen) können die 
Fußballen, wie folgt, gefärbt sein: 
rosa und/oder in der Farbe, wie in 
der Tabelle angegeben 

 Pour les chats aux pattes blanches 
(gants), les coussinets peuvent 
être: rose et/ou de la couleur 
mentionnée dans le tableau 

Faults precluding 
the certificate/ 
Fehler, die das 
Zertifikat 
ausschließen/ 

2  The dark colour of the nose rim may 
extend over the whole nose leather 
and thus be the same as the 
corresponding solid colour. 

 Die dunkle Farbe der 
Nasenumrandung kann sich über die 
ganze Nase ausbreiten und so die 
gleiche Farbe wie die einfarbigen 
Varietäten haben. 

 La couleur foncée du contour de la 
truffe peut s’étendre au-dessus de 
la truffe et ainsi avoir le même 
couleur que la varieté unicolore 
correspondante. 

Fautes excluants 
l'attribution de  

3  Nose leather, lips, paw pads: lack of 
pigmentation 

 Nasenspiegel, Lippen, Fußballen: 
Fehlen von Pigmentation 

 Truffe, lèvres, coussinets: manque 
de pigmentation 

certificat   The preclusion of the certificate 
applies for all breeds, if not explicitly 
otherwise permitted in a specific breed 
standard. 

 Der Ausschluß des Zertifikats gilt für 
alle Rassen, ausser wenn es im 
einzelnen Rassestandard erlaubt ist. 

 La faute conduisant à l’exclusion de 
l'attribution de certificat s'applique à 
toutes le races, sauf si elle est 
permise dans un standard 
particulier. 
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SIAMESE TORTIE SILVER TABBY POINTED fs/gs/hs/js/qs/rs 21 33 
 

Pattern/ 
Zeichnung/ 
Dessin 

EMS 
Code 

 
Coat colour 

Nose leather 
Paw pads 

 
Fellfarbe 

Nasenspiegel 
Fußballen 

 
Couleur de la 
fourrure 

Truffe,  
Coussinets 

Seal silver tortie 
tabby point/ Seal 
silber schilpatt tabby 
point/  
Ecaille seal silver 
tabby point 

fs 21 33 Body colour:  
pale beige 
Point colour: 
silvery tabby 
markings in seal 
and (dark and/or 
pale) red, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
seal/dark pink 
Nose leather: 
brick red 
Paw pads: 
brick red/pink and/or 
seal 

Körperfarbe:  
Helles Beige 
Abzeichenfarbe: 
silbrige Tabby-
Zeichnung in Seal 
und (dunkel 
und/oder hell) Rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
seal/dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
ziegelrot 
Fußballen: 
ziegelrot/rosa 
und/oder seal 

Couleur du corps: 
beige pâle 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté seal et roux 
(foncé et/ou pâle), 
taches écaille 
tachetées et/ou 
mélangées  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
seal/rose foncé 
Truffe: 
rouge-brique 
Coussinets: 
rouge-brique/ rose 
et/ou seal 

Blue silver tortie 
tabby point/ Blau 
silber schilpatt tabby 
point/ 
Ecaille bleu silver  
tabby point 

gs 21 33 Body colour:  
pale glacial white 
with a slight bluish 
tinge 
Point colour: 
silvery tabby 
markings in blue-
grey and cream, 
tortie patches 
patched and/or 
mingled 

Nose/eye rims: blue-
grey/dark pink 
Nose leather: 
old rose 
Paw pads: 
pink and/or blue-grey 

Körperfarbe: 
helles, 
gletscherfarbenes 
Weiß mit leichtem 
bläulichem 
Schimmer 
Abzeichenfarbe: 
silbrige Tabby-
Zeichnung in 
Blaugrau und 
Creme, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
blaugrau/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
altrosa 
Fußballen: 
rosa und/ 
oder blaugrau 

Couleur du corps : 
blanc de glace  
pâle avec un léger 
reflet bleu 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté gris-bleu et 
crème, taches 
écaille tachetées 
et/ou mélangées  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
gris/bleu 
/rose foncé 
Truffe: 
vieux rose 
Coussinets: 
rose et/ou gris-
bleu 
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Chocolate silver 
tortie 
tabby point/ 
Chocolat silber 
schilpatt tabby 
point/ 
Ecaille chocolat 
silver tabby point 

h 21 33 Body colour:  
pale ivory 
Point colour: 
silvery tabby 
markings in milk-
chocolate and 
(dark and/or pale) 
red, tortie patches 
patched and/or 
mingled 

Nose/eye rims: 
chocolate/dark pink 
Nose leather: 
pale red 
Paw pads: 
pink and/or  
cinnamon to milk-
chocolate 

Körperfarbe:  
hell elfenbein-
farbig 
Abzeichenfarbe: 
Silbrige Tabby-
Zeichnung in 
milchschokolade-
farben und (dunkel 
und/oder hell) rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
schokoladefarben/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
hellrot 
Fußballen: 
rosa und/ 
oder zimt- bis milch-
schokoladefarben 

Couleur du corps : 
ivoire pâle 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté chocolat au 
lait et roux (foncé 
et/ou pâle), taches 
écaille tachetées 
et/ou mélangées  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
chocolat/rose 
foncé 
Truffe: 
rouge pâle 
Coussinets: 
rose et/ou 
cannelle à 
chocolat au lait 

Lilac silver tortie 
tabby point/  
Lila silber schilpatt 
tabby point/ 
Ecaille lilas silver  
tabby point 

js 21 33 Body colour:  
pale glacial white 
(magnolia) 
Point colour:  
silvery tabby 
markings in lilac 
and pale cream, 
tortie patches 
patched and/or 
mingled 

Nose/eye rims: 
lavender-pink/ 
dark pink 
Nose leather: 
pink 
Paw pads: 
pale pink and/or 
lavender-pink 

Körperfarbe: 
helles, 
gletscherfarbenes 
Weiß 
(magnolienfarbig) 
Abzeichenfarbe: 
Silbrige Tabby-
Zeichnung in Lila 
und hellem 
Creme, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
lavenderrosa/ 
dunkelrosa 
Nasenspiegel: 
rosa 
Fußballen: 
hellrosa und/oder 
lavenderrosa 

Couleur du corps: 
blanc de glace pâle 
(magnolia) 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté lilas et 
crème pâle, taches 
écaille tachetées 
et/ou mélangées  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
rose-lavande/ rose 
foncé 
Truffe: 
rose 
Coussinets: 
rose pâle et/ou 
rose-lavande 
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Cinnamon silver 
tortie 
tabby point/ 
Cinnamon silber 
schilpatt tabby 
point/ 
Ecaille cannelle 
silver tabby point 

qs 21 33 Body colour:  
pale ivory 
Point colour:  
silvery tabby 
markings in warm 
cinnamon brown 
and (dark and/or 
pale) red, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
outlined with 
cinnamon brown 
Nose leather: 
pinkish red/pink or 
cinnamon brown and 
pink patched/mottled 
Paw pads: 
pink and/or cinnamon 
brown 

Körperfarbe:  
hell 
elfenbeinfarben 
Abzeichenfarbe: 
SilbrigeTabby-
Zeichnung in 
warmem 
zimtfarbenen 
Braun und (dunkel 
und/oder hell) Rot, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung:  
mit zimtfarbenem 
Braun umrandet 
Nasenspiegel: 
rosarot/rosa oder 
zimtfarbenes Braun 
und rosa gefleckt/ 
vermischt 
Fußballen rosa und/ 
oder zimtfarbenes 
Braun: 

Couleur du corps: 
Ivoire pâle 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté brun 
cannelle chaud et 
roux (foncé et/ou 
pâle); motif écaille 
tachetée et/ou 
mélangée  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
brun cannelle 
Truffe: 
rouge-rosâtre/ 
rose ou brun 
cannelle et rose 
tachetée/ marbrée 
Coussinets: 
rose et/ou 
brun cannelle 

Fawn silver tortie 
tabby point/ Fawn 
silber schilpatt tabby 
point/ 
Ecaille faon silver 
tabby point 

rs 21 33 Body colour:  
pale magnolia 
white 
Point colour: 
silvery tabby 
markings in any 
shade of beige-
fawn and pale 
cream, tortie 
patches patched 
and/or mingled 

Nose/eye rims: 
outlined with pinkish 
fawn 
Nose leather: 
pink or pinkish fawn 
and pink patched 
Paw pads: 
pink and/or pinkish 
fawn 

Körperfarbe:  
Helles, 
magnolienfarbe- 
nes Weiß 
Abzeichenfarbe: 
Tabby-Zeichnung 
in beliebiger 
beige-
fawnfarbenen 
Schattierung und 
hellem Creme, 
Schildpattflecken 
gefleckt und/oder 
vermischt 

Nasen-
/Augenumrandung: 
mit rosafarbenem 
Fawn umrandet 
Nasenspiegel: 
rosa oder 
rosafarbenes Fawn 
und rosa gefleckt 
Fußballen: 
rosa und/oder 
rosafarbenes Fawn 

Couleur du corps: 
blanc magnolia 
pâle 
Couleur des points: 
marques tabby 
argenté de toute 
nuance de beige 
faon et de crème 
pâle, motif écaille 
tachetée et/ou 
mélangée  

Contour de la 
truffe/des yeux: 
faon rosâtre 
Truffe: 
rose/ faon rosâtre 
et rose tachetée 
Coussinets: 
rose et/ou faon 
rosâtre 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

The dark colour of the nose rim may 
extend over the whole nose leather and 
thus be the same as the corresponding 
solid colour. 

Die dunkle Farbe der Nasenumrandung 
kann sich über die ganze Nase 
ausbreiten und so die gleiche Farbe wie 
die einfarbigen Varietäten haben. 

La couleur foncée du contour de la 
truffe peut s’étendre au-dessus de la 
truffe et ainsi avoir le même couleur 
que la variété unicolore 
correspondante. 

 
 


